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1 サービスおよびサポート

● Hewlett-Packard 社製品限定保証

● ソフトウェア使用許諾契約書

● OpenSSL

● カスタマ サポート
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Hewlett-Packard 社製品限定保証

HP 製品 限定保障期間

HP Officejet Enterprise Color X555dn, X555xh 1 年限定オンサイト保証

HP は、エンドユーザーに対して、購入日から上記の期間中、HP ハードウェアとアクセサリに材料お

よび製造上の瑕疵がないことを保証します。HP は、保証期間中にこのような不具合の通知を受けた場

合は、自らの判断に基づき不具合があると証明された製品の修理または交換を行います。交換製品は
新品か、または新品と同様の機能を有する製品のいずれかになります。

HP は、HP ソフトウェアを正しくインストールして使用した場合に、購入日から上記の期間中、材料
および製造上の瑕疵が原因でプログラミング命令の実行が妨げられないことを保証します。HP は、保

証期間中にこのような不具合の通知を受けた場合は、当該不具合によりプログラミング インストラク
ションが実行できないソフトウェアメディアの交換を行います。

HP は、HP の製品の動作が中断されないものであったり、エラーが皆無であることは保証しません。

なお、HP が HP の製品を相当期間内に修理または交換できなかった場合、お客様は、当該製品を返却

することで、当該製品の購入金額を HP に請求できます。

HP 製品には、新品と同等の性能を発揮する再生部品が無作為に使用されることがあります。

本保証は、以下に起因する不具合に対しては適用されません。(a)不適当または不完全な保守、校正に

因るとき。(b) HP が供給しないソフトウェア、インタフェース、または消耗品に因るとき。(c) HP が認
めない改造または誤用に因るとき。(d) 表示した環境仕様の範囲外での動作に因るとき。(e) 据付場所

の不備または保全の不適合に因るとき。

特定目的のための適合性や市場商品力についての暗黙の保証は、上記で明記された保証の保証期間に
限定されます。一部の国/地域では、暗黙の保証の保証期間を制限できない場合があるため、上記の制

限や責任の排除はお客様に適用されない場合があります。本保証は特定の法律上の権利をお客様に
認めるものです。また、お客様は、その国/地域の法律によっては、他の権利も認められる場合があり

ます。

HP の限定保証は、HP が製品のサポートを提供し、かつ製品を販売している国/地域で有効です。お客

様の受け取る保証サービスは、国/地域の標準規定によって異なる場合があります。HP は、法律また

は規制上の理由で製品を機能させる意図のなかった国/地域で動作するように製品の形態、整合性、ま

たは機能を変更しません。

現地の法律で許容されている範囲内において、本保証書の責任が、HP の唯一で排他的な責任です。現
地の法律で許容されている範囲内において、契約あるいは法律に基づくか否かにかかわらず、いかな
る場合であっても、直接的損害、特殊な損害、偶発的損害、結果的損害 (利益の逸失やデータの消失
を含む) その他の損害に対して、HP およびそのサプライヤは一切責任を負いません。一部の国/地域で

は、付帯的または結果的な損害の排除や制限を認めない場合があり、上記の制限や排除はお客様に適
用されない場合があります。

ここに含まれている保証条項は、法律により許される範囲を除いて、本製品の販売に適用されるお客
様の必須の法的権利を除外、制限、変更するものではなく、それらの権利に追加されるものです。

英国、アイルランド、マルタ

The name and address of the HP entity responsible for the performance of the HP Limited Warranty in your
country is as follows:

United Kingdom: Hewlett-Packard Ltd Cain Road Bracknell GB-Berks RG12 1HN
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Eire: Hewlett-Packard Ireland Limited, 63-74 Sir John Rogerson's Quay, Dublin 2

Malta: Hewlett-Packard International Trade B.V. Malta Branch, 48, Amery Street, Sliema SLM 1701, MALTA

You may have additional statutory rights against the seller based on your purchase agreement. Those rights
are not in any way affected by this HP Limited Warranty.

オーストリア、ベルギー、ドイツ、ルクセンブルク

Als Anlage finden Sie die Namen und Adressen der jeweiligen HP Gesellschaft, die in Ihrem Land die HP
Herstellergarantie gewährt.

Deutschland: Hewlett-Packard GmbH, Herrenberger Straße 140, D-71034 Böblingen

Österreich: Hewlett-Packard Ges.m.b.H., Wienerbergstrasse 41, A-1120 Wien

Luxemburg: Hewlett-Packard Luxembourg SCA, Vegacenter 75, Parc d'Activités Capellen, L-8308 Capellen

Belgien: Hewlett-Packard Belgium BVBA/SPRL, Hermeslaan 1A, B-1831 Brüssel

Deutschland und Österreich

Über die Herstellergarantie hinaus haben Sie gegebenenfalls Mängelansprüche gegenüber Ihrem Verkäufer
aus dem Kaufvertrag, die durch diese Herstellergarantie nicht eingeschränkt werden.

Luxemburg

Über die Herstellergarantie hinaus haben Sie gegebenenfalls gesetzliche Ansprüche gegenüber Ihrem
Verkäufer aus dem Kaufvertrag, die durch diese Herstellergarantie nicht eingeschränkt werden.
Insbesondere werden für Verbraucher folgende gesetzliche Bestimmungen von der Herstellergarantie nicht
berührt: Gesetz vom 21. April 2004 bezüglich der Vertragsmässigkeit von Verbrauchsgütern und gesetzliche
Bestimmungen des Zivilgesetzbuches bezüglich der Garantie. Die gesetzliche Garantie nach dem Gesetz vom
21. April 2004 ist auf zwei Jahren ab der Lieferung des Verbrauchgutes befristet.

Belgien

Sie haben gegebenenfalls zusätzliche Ansprüche gegenüber Ihrem Verkäufer aus dem Kaufvertrag, die durch
diese HP Herstellergarantie nicht eingeschränkt werden.

ベルギー、フランス、ルクセンブルク

Vous trouverez, ci-après, les coordonnées de l’entité HP responsable de l'exécution de la garantie fabricant
relative à votre matériel HP dans votre pays.

France:

En vertu de votre contrat d’achat, il se peut que vous disposiez de droits légaux supplémentaires à
l’encontre de votre vendeur. Ceux-ci ne sont aucunement affectés par la présente garantie du fabricant HP.

En particulier, si vous êtes un consommateur domicilié en France (départements et territoires d’outre-mer
(DOM-TOM) inclus dans la limite des textes qui leur sont applicables), le vendeur reste tenu à votre égard des
défauts de conformité du bien au contrat et des vices rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles
1641 à 1649 du Code civil.

Code de la consommation:

« Art. L. 211-4. - Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de
conformité existant lors de la délivrance.
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Il répond également des défauts de conformité résultant de l'emballage, des instructions de montage ou de
l'installation lorsque celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité. »

« Art. L. 211-5. - Pour être conforme au contrat, le bien doit :

1° Etre propre à l'usage habituellement attendu d'un bien semblable et, le cas échéant correspondre à la
description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a présentées à l'acheteur sous forme
d'échantillon ou de modèle ;

- présenter les qualités qu'un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques
faites par le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou
l'étiquetage ;

2° Ou présenter les caractéristiques définies d'un commun accord par les parties ou être propre à tout usage
spécial recherché par l'acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté. »

« Art. L.211-12. – L’action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans à compter de la
délivrance du bien. »

Code civil:

« Code civil Article 1641 : Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose vendue
qui la rendent impropre à l’usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage, que l’acheteur
ne l’aurait pas acquise, ou n’en aurait donné qu’un moindre prix, s’il les avait connus. »

« Code civil Article 1648 : L’action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l’acquéreur dans
un délai de deux ans à compter de la découverte du vice. »

L’entité HP responsable de l'exécution de la garantie fabricant relative à votre matériel HP est : Hewlett-
Packard France SAS, 1 Avenue du Canada 91947 LES ULIS

Belgique:

En vertu de votre contrat d’achat, il se peut que vous disposiez de droits légaux supplémentaires à
l’encontre de votre vendeur. Ceux-ci ne sont aucunement affectés par la présente garantie du fabricant HP.

L’entité HP responsable de l'exécution de la garantie fabricant relative à votre matériel HP est : Hewlett-
Packard Belgium BVBA/SPRL, Hermeslaan 1A, B-1831 Belgique

Luxembourg:

En vertu de votre contrat d’achat, il se peut que vous disposiez de droits légaux supplémentaires à
l’encontre de votre vendeur. Ceux-ci ne sont aucunement affectés par la présente garantie du fabricant HP.
En particulier, si vous êtes un consommateur la présente garantie fabricant HP ne fait pas obstacle à
l’application des dispositions de la loi du 21 avril 2004 relative à la garantie de conformité et des
dispositions du Code civil relatives à la garantie. La durée de la garantie légale en vertu de la loi du 21 avril
2004 est de deux ans à compter de la délivrance du bien.

L’entité HP responsable de l'exécution de la garantie fabricant relative à votre matériel HP est : Hewlett-
Packard Luxembourg SCA, Vegacenter 75, Parc d'Activités Capellen, L-8308 Capellen

イタリア

In allegato il cliente troverà i nomi e gli indirizzi delle Società del Gruppo HP che prestano i servizi in Garanzia
(garanzia di buon funzionamento e garanzia convenzionale) in Italia.

Italia: Hewlett-Packard Italiana S.r.L., Via G. Di Vittorio 9, 20063 Cernusco sul Naviglio
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Oltre alla Garanzia del Produttore, e in modo indipendente dalla stessa, il Consumatore potrà far valere i
propri diritti di legge nei confronti del venditore tra cui il diritto di chiedere, nei primi 24 mesi dalla data di
acquisto del prodotto, la riparazione gratuita o la sostituzione del prodotto non conforme al contratto ai
sensi dell’art. 130 del Codice del Consumo (Dlgs. 206/2005) laddove ne ricorrano le condizioni.

スペイン

Adjunto puede encontrar el nombre y dirección de las entidades HP que ofrecen la Garantía Limitada de HP
(garantía comercial adicional del fabricante) en su país.

España Hewlett-Packard Española S.L.U. C/Vicente Aleixandre 1 Parque Empresarial Madrid - Las Rozas,
E-28232 Madrid

La garantía comercial adicional de HP (Garantía Limitada de HP) no afecta a los derechos que usted, como
consumidor, pueda tener frente al vendedor por la falta de conformidad del producto con el contrato de
compraventa. Dichos derechos son independientes y compatibles con la garantía comercial adicional de HP y
no quedan afectados por ésta.

De conformidad con los mismos, si durante un plazo de dos años desde la entrega del producto aparece
alguna falta de conformidad existente en el momento de la entrega, el consumidor y usuario tiene derecho a
exigir al vendedor la reparación del producto, su sustitución, la rebaja del precio o la resolución del contrato
de acuerdo con lo previsto en el Título V del Real Decreto Legislativo 1/2007. Salvo prueba que demuestre lo
contrario, se presumirá que las faltas de conformidad que se manifiesten en los seis meses posteriores a la
entrega del producto ya existían cuando el producto se entregó.

Únicamente cuando al consumidor y usuario le resulte imposible o le suponga una carga excesiva dirigirse al
vendedor por la falta de conformidad con el contrato podrá reclamar directamente al fabricante con el fin de
obtener la sustitución o reparación.

デンマーク

Vedhæftet finder De navn og adresse på de HP-selskaber, som yder HP’s mangeludbedring i Danmark.

Danmark: Hewlett-Packard A/S, Engholm Parkvej 8, DK-3450, Allerød

Herudover kan De have opnået rettigheder overfor sælger af HP’s produkter i henhold til Deres købsaftale.
HP’s regler om mangeludbedring begrænser ikke sådanne rettigheder.

ノルウェー

Vedlagt finner du navn og adresse på de HP-selskaper som svarer for fabrikkgarantien i Norge.

Norge: Hewlett-Packard Norge AS, Østensjøveien 32, 0667 OSLO, Norge

Utover dette kan du ha oppnådd rettigheter gjennom kjøpsavtalen med selgeren av ditt HP-produkt dersom
du er en forbruker etter norsk forbrukerkjøpslov. Slike rettigheter innskrenkes ikke av fabrikkgarantien. Den
lengste absolutte reklamasjonsretten er 5 år for produkter som ved vanlig bruk er ment å vare vesentlig
lengre enn 2 år (med de begrensninger som følger av norsk lovgivning og rettspraksis). Overfor selgeren kan
det reklameres på ytelsen som helhet selv om garantien kun dekker deler av ytelsen som er kjøpt.
Reklamasjonsretten kan tapes dersom det ikke reklameres innen rimelig tid, også innenfor den absolutte
reklamasjonsperioden.

スウェーデン

Av bilagda förteckning framgår namn och adress till det HP-företag som svarar för HPs begränsade garanti
(fabriksgaranti) i Sverige.
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Sverige: Hewlett-Packard Sverige AB, SE-169 85 Stockholm

Ni kan utöver denna fabriksgaranti även ha tillkommande lagstadgade rättigheter, som följer av Ert avtal
med säljaren av produkten. Dessa rättigheter inskränks inte av fabriksgarantin.

ポルトガル

Anexa à presente declaração encontra-se uma lista das empresas HP de entre as quais consta o nome e
morada da empresa responsável pela prestação da Garantia Limitada HP (garantia do fabricante) no seu país.

Portugal: Hewlett-Packard Portugal, Lda., Edificio D. Sancho I, Quinta da Fonte, Porto Salvo, 2780-730 Paco
de Arcos, P-Oeiras

Além da referida garantia do fabricante prestada pela HP, poderá também beneficiar, nos termos da
legislação local em vigor, de outros direitos legais relativos à garantia, ao abrigo do respectivo Contrato de
Compra e Venda.

A presente garantia não representará quaisquer custos adicionais para o consumidor. A presente garantia
limitada não afeta os direitos dos consumidores constantes de leis locais imperativas, como seja o Decreto-
Lei 67/2003, de 8 de Abril, com a redação que lhe foi dada pelo Decreto-Lei 84/2008, de 21 de Maio.

ギリシャおよびキプロス

Συνημμένα αναφέρονται οι επωνυμίες και οι διευθύνσεις των εταιρειών της ΗΡ που παρέχουν την
Περιορισμένη Εγγύηση της ΗΡ (εγγύηση κατασκευαστή) στην χώρα σας. Η εγγύηση κατασκευαστή δεν
περιορίζει τα επιπλέον νόμιμα δικαιώματα που μπορεί να έχετε έναντι του πωλητή, όπως αυτά καθορίζονται
στην σύμβαση αγοράς του προϊόντος.

Ελλάδα /Κύπρος: Hewlett-Packard Hellas Ε.Π.Ε., Βορείου Ηπείρου 76,151 25 ΜΑΡΟΥΣΙ

ハンガリー

Ön az alábbiakban megtalálja azon HP vállalatok nevét és címét, amelyek az egyes országokban biztosítják a
HP mint gyártó által vállalt Korlátozott Jótállást.

Hungary: - Hewlett-Packard Magyarország Kft, H-1117 Budapest, Alíz utca 1.

- Hewlett-Packard Informatikai Kft, H-1117 Budapest, Alíz utca 1.

A HP Korlátozott Jótállásán túlmenően Önt a HP terméket Önnek értékesítő kereskedővel szemben
megilletik a helyi kötelezően alkalmazandó és eltérést nem engedő jogszabályok által biztosított
szavatossági és jótállási jogok. Az Önre vonatkozó, kötelezően alkalmazandó és eltérést nem engedő
jogszabályban biztosított jogait a HP Korlátozott Jótállási nyilatkozata nem korlátozza.

チェコ共和国

V příloze jsou uvedeny názvy a adresy společností skupiny HP, které poskytují omezenou záruku HP (záruku
výrobců) ve Vaší zemi.

Česká republika: Hewlett Packard s.r.o., Vyskočilova 1/1410, 140 21 Praha 4

Pokud máte na základě konkrétní kupní smlouvy vůči prodávajícímu práva ze zákona přesahující záruku
vyznačenou výrobcem, pak tato práva nejsou uvedenou zárukou výrobce dotčena.
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スロバキア

V prílohe sú uvedené mená a adresy spoločností skupiny HP, ktoré zabezpečujú plnenia z obmedzenej záruky
HP (záruka výrobcu) vo vašej krajine.

Slovenská republika: Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o., Galvaniho 7, 820 02 Bratislava

Pokiaľ máte na základe vašej kúpnej zmluvy voči predávajúcemu práva zo zákona presahujúce záruku
výrobcu, také práva nie sú uvedenou zárukou výrobcu dotknuté.

ポーランド

W załączeniu przedstawiamy nazwy i adresy jednostek HP, odpowiedzialnych za wykonanie ograniczonej
gwarancji HP w Państwa kraju.

Polska: Hewlett-Packard Polska Sp. z o.o., Szturmowa 2a, 02-678 Warszawa wpisana do rejestru
przedsiębiorców w Sadzie Rejonowym dla m. st. Warszawy, XIII Wydział Gospodarczy, pod numerem KRS
0000016370, E0001100WZ, kapitał zakładowy 475 000 PLN. NIP 527-020-51-28

HP informuje, że na podstawie umowy sprzedaży mogą Państwu przysługiwać wobec sprzedawcy ustawowe
prawa niezależne w stosunku do udzielanej, ograniczonej gwarancji HP. Gwarancja HP nie wyłącza, nie
ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających z niezgodności towaru z umową.

ブルガリア

Долу ще намерите името и адреса на дружеството във Вашата страна, отговорно за предоставянето на
Гаранционната поддръжка в рамките на Ограничената Гаранция предоставяна от Хюлет-Пакард /HP.

Хюлет-Пакард България ЕООД, с ЕИК 121909024, със седалище и адрес на управление: София 1766, р-
н Младост, ул. Околовръстен път № 258

Вие имате допълнителни законови права пред продавача на продукта в съответствие с договора Ви за
покупко-продажба. Тези права по-никакъв начин не се ограничават от Ограничената Гаранция
предоставяна от HP.

При необходимост, моля да се обърнете към продавача на продукта.

ルーマニア

Mai jos am inclus numele si adresa entitatii HP care este responsabila cu indeplinirea obligatiilor aferente
Garantiei Producatorului HP in tara dvs.

Romănia: Hewlett-Packard Romănia SRL, Bd. Lascăr Catargiu nr. 47-53, Europe House Business Center, Et 3,
Sector 1, Bucureşti

Aveti drepturi legale suplimentare impotriva vanzatorului pe baza contractului de achizitie. Aceste drepturi
nu sunt afectate de Garantia Producatorului HP. Va rugam sa contactati vanzatorul.

ベルギーおよびオランダ

Als bijlage ontvangt u hierbij een lijst met daarop de naam en het adres van de HP vestiging in uw land waar u
terecht kunt voor de HP fabrieksgarantie.

Nederland: Hewlett-Packard Nederland BV, Startbaan 16, 1187 XR Amstelveen

België: Hewlett-Packard, BVBA/SPRL, P.O.
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Naast deze fabrieksgarantie kunt u op basis van nationale wetgeving ten opzichte van uw verkoper rechten
ontlenen aan de verkoopovereenkomst. De HP-fabrieksgarantie laat de wettelijke rechten onder de
toepasselijke nationale wetgeving ongemoeid.

フィンランド

Oheisesta luettelosta löydätte yhteystiedot valmistajan takuusta vastaavaan HP:n edustajaan maassanne.

Suomi: Hewlett-Packard Oy, Piispankalliontie, FIN - 02200 Espoo

Teillä voi olla oikeus esittää takuun lisäksi vaatimuksia myös lain nojalla. Valmistajan takuu ei rajoita lakiin
perustuvia oikeuksianne.

スロベニア

V prilogi vam pošiljamo imena in naslove HP-jevih skupin, pri katerih lahko v svoji državi uveljavljate HP-jevo
omejeno garancijo (garancijo proizvajalca).

Slovenija: Hewlett - Packard d.o.o.,Tivolska cesta 48, 1000 Ljubljana, Slovenija

Poleg garancije proizvajalca imate lahko na osnovi nakupne pogodbe tudi z zakonom predpisane pravice do
prodajalca, ki jih ne omejuje ta garancija proizvajalca.

クロアチア

Naziv i adresa HP–ovog subjekta koji je odgovoran za ispunjenje HP-ovog Ograničenog jamstva u Vašoj zemlji
su:

Hewlett-Packard d.o.o.

Radnička cesta 41

10000 Zagreb

01/60 60 200

Na temelju svog kupoprodajnog ugovora, možete imati dodatna zakonska prava u odnosu na prodavatelja.
Ovo HP-ovo Ograničeno jamstvo ni na koji način ne utječe na ta dodatna prava.

ラトビア

Pielikumā ir norādīti to HP uzņēmumu nosaukumi un adreses, kas sniedz HP ierobežoto servisa
nodrošinājumu (ražotāja servisa nodrošinājumu) jūsu valstī.

Latvija: Hewlett-Packard SIA, Duntes iela 17a, Rīga, LV-1005, Latvija

Papildus ražotāja servisa nodrošinājumam likumdošanas aktos jums var būt paredzētas citas uz pirkuma
līgumu balstītas pret pārdevēju izmantojamas tiesības, kas netiek ierobežotas ar šo ražotāja servisa
nodrošinājumu.

リトアニア

Pridedami HP bendrovių, teikiančių HP garantiją (gamintojo garantiją) Jūsų šalyje, pavadinimai ir adresai.

Lietuva: UAB „Hewlett-Packard“, V. Gerulaičio g. 1, LT-08200 Vilnius
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Pagal taikytinus vartojimo prekių pardavimą reglamentuojančius nacionalinius teisės aktus, jūs taip pat turite
įstatymų galios teises. Gamintojo garantija jūsų įstatymų galią turinčių teisių jokiu būdu neapriboja ir joms
poveikio neturi.

エストニア

Lisatud on nende HP üksuste nimed ja aadressid, kes teie riigis HP müügigarantiid teostavad.

Eesti: HP Oy Eesti Filiaal, A.H. Tammsaare tee 47, EE-11316 Tallinn

Lisaks HP müügigarantiile võib teil olla nõudeid müüja vastu seoses ostu lepingutingimustele
mittevastavusega. Käesolev HP müügigarantii ei piira teie nimetatud õigusi.
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ソフトウェア使用許諾契約書
本ソフトウェア製品をご利用の前に、以下の条項を良くお読みください。本ソフトウェア使用許諾契
約書 (以下「EULA」という) は、本ソフトウェア製品の使用に関してお客様 (個人または法人を問わな

い) と Hewlett-Packard Company (以下「HP」という) との間で締結される契約書です。オンライン文書

内の使用許諾契約などで、別の使用許諾契約がお客様と HP または本ソフトウェアのサプライヤとの
間に締結されている場合、本 EULA は適用されません。「ソフトウェア」には関連メディア、ユーザー

ガイドとその他の印刷物、および「オンライン」または電子文書 (まとめて「ユーザー文書」という)
が含まれる場合があります。

本ソフトウェアに関する権利は、お客様が本 EULA の全ての条件に同意する場合にのみ提供されます。

本ソフトウェアをインストール、複製、ダウンロード、または使用することによって、お客様は本
EULA の条項に拘束されることに同意されたものとみなされます。本 EULA に同意されない場合、本ソ

フトウェアをインストール、ダウンロード、または使用することはできません。本ソフトウェアを購
入されても、本 EULA に同意されない場合は、本ソフトウェアを 14 日以内に購入店まで返却いただけ

れば、代金を全額返金いたします。本ソフトウェアが別の HP 製品上にインストールされている場合

または別の HP 製品と共に使用可能な状態になっている場合は、未使用のそれら全ての製品を全部返

却していただくものとします。

1. 第三者のソフトウェア。本ソフトウェアには、HP 所有のソフトウェア (以下「HP ソフトウェ
ア」) の他に 、第三者の使用許諾を受けたソフトウェア (以下「第三者のソフトウェア」) が含ま

れる場合があります。第三者のソフトウェアは、その第三者により規定された使用条件に従って
使用が許諾されます。一般に、第三者のライセンスは "license.txt"、"readme" などのファイルに

記載されていますが、 それらのライセンスが見つからない場合は、HP サポートまでご連絡くだ

さい。第三者のライセンスにソース コードの利用を認めるライセンス (GNU 一般公開ライセン

スなど) が含まれており、該当するソース コードが本ソフトウェアに含まれない場合は、HP の
Web サイト (hp.com) の製品サポート ページでソース コードの取得方法についてご確認くださ

い。

2. 許諾権利。本契約書のすべての使用条件に準拠することを条件に、お客様は以下の権利を付与さ
れます。

a. 使用。お客様には、本 HP ソフトウェアのコピー 1 部を使用する権利が許諾されます。「使
用」とは、本 HP ソフトウェアをインストール、複製、格納、ロード、実行、表示、または

使用することをいいます。お客様は、本 HP ソフトウェアを改変したり、本 HP ソフトウェ

アのいかなる使用許諾または制御に関する機能も無効にすることはできません。本ソフト
ウェアが HP によりイメージ処理用製品または印刷処理用製品とともに提供された場合 (本
ソフトウェアがプリンタのドライバ、ファームウェア、またはアドオンの場合など)、本

HP ソフトウェアはそれらの製品 (「HP 製品」) での使用に限定されます。使用に関する追加

制限が、ユーザー マニュアルに記載されている場合があります。本 HP ソフトウェアの構成

部分を分割して使用することはできません。お客様に本 HP ソフトウェアを配布する権利

はありません。

b. 複製。複製の権利とは、それぞれの複製に元の HP ソフトウェアに含まれる所有権に関する

通知をすべて転載し、バックアップ目的のみの使用に限り、本 HP ソフトウェアのアーカイ

ブ コピーまたはバックアップ用コピーを作成できることを意味します。

3. アップグレード。HP がアップグレード、更新、補足 (まとめて「アップグレード」という) とし

て提供する HP ソフトウェアを使用するには、まず元の HP ソフトウェアがアップグレードの権利

対象として HP により許可されている必要があります。アップグレードが元の HP ソフトウェア

に取って替わる場合、お客様はかかる HP ソフトウェアを今後使用することはできなくなります。

本契約書は、HP がアップグレードに関する使用条項を他に提示していない限り、各アップグレ

ードに適用されます。本契約書と他の条項とが異なる場合は、他の条項が優先されます。
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4. 譲渡。

a. 第三者への譲渡。本 HP ソフトウェアの最初のエンド ユーザーは、本 HP ソフトウェアを別

のエンド ユーザーに 1 回に限り譲渡することができます。譲渡には、全構成部品、メディ

ア、ユーザー マニュアル、本契約書、純正製品証明書 (それが存在する場合) をすべて含め
ます。譲渡は、委託販売などの間接的譲渡であってはなりません。譲渡に先立ち、譲渡され
るソフトウェアを受け取るエンド ユーザーは本契約書に同意するものとします。本 HP ソ
フトウェアを譲渡した時点で、お客様のライセンスは自動的に終了します。

b. 制限。お客様は本 HP ソフトウェアを賃貸、リース、貸与したり、商用タイムシェアリング

またはサービス機関向けに使用することはできません。本契約書で明示的に許可されてい
る場合を除き、お客様は、本 HP ソフトウェアを再使用許諾、譲渡、移転することはできま

せん。

5. 所有権。本ソフトウェアおよびユーザー マニュアルに含まれる知的財産権はすべて HP および

その供給業者により所有され、該当する著作権、業務上の秘密、特許、商標に関する法律で保護
されています。お客様は、製品の識別番号、著作権表示、所有者による制限を本ソフトウェアか
ら除去してはならないものとします。

6. リバース エンジニアリングの制限。お客様は、該当の法律で許可されている場合を除き、本
HP ソフトウェアをリバース エンジニアリング、逆コンパイル、または逆アセンブルすることは

できません。

7. データの使用に関する承諾。HP およびその関連会社は、(i) 本ソフトウェアまたは HP 製品の使

用、または (ii) 本ソフトウェアまたは HP 製品に関するサポート サービス、に関連してお客様か

ら提供される技術情報を収集および使用することがあります。かかる情報にはすべて HP のプラ

イバシー ポリシーが適用されます。HP はかかる情報を、お客様個人が特定されるような方法で
利用しないものとしますが、お客様の使用を改善したりまたはサポート サービスを提供したりす
るために必要な場合はこの限りではありません。

8. 責任の制限。万一お客様に損害が生じた場合の本契約書に基づく HP およびその供給業者の責

任、および本契約書に基づくお客様に対する唯一の救済手段は、本製品の購入についてお客様が
実際に支払った金額または 5.00 米ドルのいずれか高い額を上限とします。HP またはその供給業

者は、法律上許容される最大限において、本ソフトウェアの使用または使用不能によって生じう
る特別、付随的、間接的または派生的損害 (逸失利益、データ喪失、事業の中断、人身傷害、プ

ライバシーの喪失を含む) について、HP またはその供給業者が当該損害の可能性を通知されてい

たとしても、上記の救済手段が主たる目的を達することができるかどうかにかかわらず、一切の
責任を負いません。一部の地域または管轄地域では、付帯的または結果的な損害の排除や制限を
認めない場合があり、上記の制限や排除はお客様に適用されない場合があります。

9. お客様がアメリカ合衆国政府の場合。本ソフトウェアは、すべて私費で開発されています。すべ
てのソフトウェアは、該当する取得規制が適用されたうえで提供される商用コンピュータ ソフト
ウェアです。したがって、US FAR 48 CFR 12.212 および DFAR 48 CRF 227.7202 に基づき、米国政府

またはその下請業者による使用、複製、開示は、強制適用のある連邦法に反しない範囲で、本契
約書に規定されている使用条件のみを適用するものとします。

10. 輸出法の遵守。お客様は、(i) 本ソフトウェアの輸出または輸入に適用される、または (ii) 核兵器、

化学兵器、生化学兵器の拡散など、本ソフトウェアの使用を制限する、すべての法律、規則、規
制を遵守するものとします。

11. 権利の保有。HP およびその供給業者は、本契約書でお客様に明示的に付与されていない権利を
含む、すべての権利を有します。

© 2009 Hewlett-Packard Development Company, L.P.

改訂 04/09
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OpenSSL
本製品には、OpenSSL Toolkit で使用するために OpenSSL Project (http://www.openssl.org/) によって開発

されたソフトウェアが含まれています。

OpenSSL Project は、このソフトウェアを特定物として「現状のまま」の状態で提供し、商品性の保証

および特定目的適合性の保証を含むすべての明示もしくは黙示の保証責任を負いません。起こりう
る損害について予見の有無を問わず、「ソフトウェア」を使用したために生じる、直接的、間接的、
付帯的、特別、懲罰的、または結果的損害 (代替の製品またはサービスの調達、データまたは利益の

喪失、事業の中断などを含み、他のいかなる場合も含む) については、

それが契約、厳格な責任、不法行為 (過失の場合もそうでない場合も含む) など、いかなる責任の理論
においても、OpenSSL Project およびその寄稿者はその責任を負いません。

本製品には、Eric Young (eay@cryptsoft.com) 氏によって作成された暗号化ソフトウェア、および Tim
Hudson (tjh@cryptsoft.com) によって作成されたソフトウェアが含まれています。
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カスタマ サポート

国/地域の電話サポートを受ける

プリンタ名、シリアル番号、購入日、および問題の説
明をご用意ください。

国/地域の電話番号については、プリンタに同梱のお知
らせまたは www.hp.com/support/ をご覧ください。

24 時間のインターネット サポートを受ける ● 米国の場合は、www.hp.com/support/ojcolorX555
にアクセスします。

● 米国以外の場合は、www.hp.com/support にアクセ
スし、国/地域を選択します。次に [製品サポート
保守情報] をクリックして、製品名を入力し、[検
索] をクリックします。

ソフトウェア ユーティリティ、ドライバ、および電子
情報をダウンロードする

● 米国の場合は、www.hp.com/support/ojcolorX555
にアクセスします。[ドライバー & ソフトウェア]
をクリックします。

● 米国以外の場合は、www.hp.com/support にアクセ
スし、国/地域を選択します。次に [ドライバー &
ソフトウェア] をクリックして、製品名 (例：
LaserJet M575) を入力し、[検索] をクリックしま
す。

追加の HP サービス契約または保守契約を注文する www.hp.com/go/carepack

製品の登録 www.register.hp.com
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2 製品の仕様

● 物理的仕様

● 電力消費、電気仕様、および稼動音

● 環境仕様
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物理的仕様
表 2-1  インク カートリッジありでの物理的仕様

製品 高さ 奥行き 幅 重量

X555dn 406mm 399mm 515mm 21.9kg

X555xh 545mm 27.2kg
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電力消費、電気仕様、および稼動音
最新情報については、「www.hp.com/support/ojcolorX555」を参照してください。

注意： 電源要件は、販売された国/地域によって異なります。動作電圧は変更しないでくだ
さい。変更すると、プリンタが損傷しても保証の対象にならなくなります。
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環境仕様
表 2-2  動作環境仕様

環境 推奨 許容値

温度 17 ～ 25°C 15 ～ 30°C

相対湿度 相対湿度 (RH) 30 ～ 70% 相対湿度 10 ～ 80%

高度 非該当 0 ～ 3,048m
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3 規制に関する情報

● FCC 規格

● 環境製品スチュワードシップ プログラム

● 適合宣言

● 安全規定
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FCC 規格
本装置は、テストの結果、Class A デジタル装置の限界値に適合しており、FCC 規則 Part 15 に適合して

いることが確認されています。 これらの基準は、本番環境に装置を設置した場合の電波障害に対する
しかるべき防止策を提供することを目的としています。 この装置は、無線高周波エネルギーを生成、
使用、および放射するため、取扱説明書に従って正しく設置および使用しないと、無線通信に有害な
干渉を引き起こす可能性があります。 住宅地域で本装置を使用すると、有害な干渉を引き起こす可能
性があります。その場合、ユーザー側の費用負担で干渉を防止する必要があります。

注記： HP が明示的に認めていないプリンタへの変更や改造を行うと、本装置を操作するユ
ーザーの権利が無効になる場合があります。

FCC 規則の Part 15 の Class A 基準に準拠するには、シールド付きインターフェース ケーブル
を使用してください。
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環境製品スチュワードシップ プログラム

環境の保護

Hewlett-Packard 社は環境保全を考慮した上で、高品質の製品をお届けしています。この製品は、いく

つかの点で環境への影響を最小限に抑えるように設計されています。

オゾン放出

この製品はオゾン ガス (O3) をほとんど発生しません。

消費電力

印字可モードおよびスリープ モードでは、消費電力を大幅に節約することができます。これにより、
製品のパフォーマンスを維持したまま、天然資源の保護およびコストの削減を実現できます。ENERGY
STAR® ロゴの付いた Hewlett-Packard の印刷/イメージング機器は、米国環境保護局が定めるイメージ

ング機器向けの ENERGY STAR 仕様に適合しています。ENERGY STAR に適合したイメージング製品に

は、次のマークが付けられています。

その他の ENERGY STAR 適合イメージング製品のモデル情報は、次の Web サイトでご覧いただけます。

www.hp.com/go/energystar

用紙の使用

本製品の手動/自動両面印刷機能 (用紙の両面に印刷する機能)、および N-UP 印刷 (1 枚の用紙に複数の

ページを印刷する機能) を使用して用紙の使用量を減らすことで、天然資源の消費量も減らすことが

できます。

プラスチック

25g を超えるプラスチック部品には、国際規格に基づく材料識別マークが付いているため、プリンタ

を処分する際にプラスチックを正しく識別することができます。

HP Officejet サプライ品

HP では、製品設計および製造から販売、お客様によるご使用、そしてリサイクルに至るまで、環境に

優しく、先進的で高品質の製品およびサービスを提供するよう努力しています。HP Planet Partners プ
ログラムにご参加いただくことで、ご使用いただいた HP Officejet インク カートリッジは、適切にリ

サイクルされ、プラスチック部と金属部は新たな製品に使用するために生まれ変わり、埋立地から何
百万トンもの廃棄物が削減されます。回収したカートリッジはリサイクルされ、新しい材料として利
用されるため、お客様に返却されることはありません。環境保全のために、ご理解とご協力をよろし
くお願いいたします。

注記： リサイクル情報の詳細と、リサイクルのための送料支払い済みラベル、封筒、ボッ
クスの請求については、www.hp.com/recycle を参照してください。
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回収およびリサイクル手順

米国およびプエルトリコ

リサイクル情報の詳細と、送料支払い済みラベル、封筒、ボックスの請求については、www.hp.com/
recycle を参照してください。以下の該当する手順を実行してください。

カートリッジが複数 (2 個以上) の場合

1. HP Officejet インク カートリッジをそれぞれオリジナルのボックスおよびバッグに入れます。

2. 紐または梱包用テープを使用して、複数の箱をひとまとめにします。発送重量は、最大 31kg (70
ポンド) です。

3. 前払いの発送ラベルを 1 枚使用します。

または

1. 適切な箱を用意するか、www.hp.com/recycle を参照するか、または 1-800-340-2445 に連絡して、

無料の回収専用箱を入手します (HP Deskjet インク カートリッジを最大 31kg まで梱包可)。

2. 前払いの発送ラベルを 1 枚使用します。

1 個のカートリッジの回収

1. HP Officejet インク カートリッジをオリジナルのバッグおよびボックスに入れます。

2. 発送ラベルをボックスの前面に貼付します。

発送

合衆国およびプエルトリコでの HP Officejet インク カートリッジ リサイクル返却については、ボック

ス同梱の、送料前払い、宛先記入済みの送付ラベルを使用してください。UPS ラベルを使用する場合

は、次回集配時に、パッケージを UPS ドライバに渡すか、正規 UPS センターから発送してください

(UPS Ground の集荷料金には通常のレートが適用されます)。最寄りの UPS センターについては、

1-800-PICKUPS にお問い合わせいただくか、www.ups.com をご覧ください。

FedEx ラベルを使用する場合は、次回集配時に、パッケージを郵便配達員または FedEx のドライバに

渡してください (FedEx Ground の集荷料金には通常のレートが適用されます)。または、梱包したイン

ク カートリッジを郵便局または FedEx 集荷センター/取扱店から発送してください。最寄りの郵便局
については、1-800-ASK-USPS にお問い合わせいただくか、www.usps.com をご覧ください。最寄りの

FedEx 集荷センター/取扱店については、1-800-GOFEDEX にお問い合わせいただくか、www.fedex.com
をご覧ください。

詳細情報について、または追加ラベルや一括回収用の箱の注文については、www.hp.com/recycle を参

照するか、または 1-800-340-2445 までお問い合わせください。この情報は、予告なしに変更される

場合があります。

アラスカおよびハワイにお住まいの方へ

UPS ラベルを使用しないでください。詳細については、1-800-340-2445 までお問い合わせください。

USPS と HP 間での取り決めにより、アラスカおよびハワイについては無料のカートリッジ返却輸送サ

ービスを提供していません。
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米国以外でのリサイクル品の回収

HP Planet Partners 返却およびリサイクル プログラムへのお申し込みについては、リサイクル ガイド

(新しくご購入いただいたサプライ品に同梱されています)、または www.hp.com/recycle をご覧くださ

い。お住まいの国/地域を選択すると、お使いの HP Officejet 用サプライ品の返却方法が表示されます。

用紙

この製品では、HP のガイドラインに適合する再生紙が使用できます。この製品には、EN12281:2002
に準拠する再生紙を使用することができます。

材料の制限

この HP 製品では水銀は使用されていません。

この HP 製品には電池が使用されているため、回収時に特別な取扱いが必要になる場合があります。

この製品に Hewlett-Packard が使用している電池を以下に示します。

HP Officejet Enterprise Color X555

タイプ リチウム二酸化マンガン

重量 3.0g

実装位置 メイン ボード上

ユーザーによる取り外し 不可

リサイクル情報については、www.hp.com/recycle にアクセスするか、最寄りの代理店または米国電子

工業会 (www.eiae.org) にお問い合わせください。
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ユーザーによる使用済み機器の廃棄

このシンボルは、製品を家庭廃棄物と一緒に捨てることができないことを表しています。
人間の健康と環境を守るために、電気・電子機器廃棄物のリサイクルを行うための指定さ
れた回収拠点に使用済み機器を持って行く必要があります。 詳細については、家庭廃棄物
の収集業者にお問い合わせいただくか、 www.hp.com/recycle を参照してください。

電子ハードウェアのリサイクル

HP では、お客様による使用済み電子ハードウェアのリサイクルを推奨しています。 リサイクルの詳

細については、 www.hp.com/recycle を参照してください。

化学物質

HP は、REACH (欧州議会および理事会の規則 (EC) No 1907/2006) などの法的要件に準拠するための必要

に応じて、HP 製品で使用されている化学物質に関する情報をお客様に提供するように努めています。

このプリンタの化学情報レポートについては、 www.hp.com/go/reach を参照してください。

化学物質安全性データシート (MSDS)
化学物質が使われているサプライ品 (インクなど) の Material Safety Data Sheet (化学物質等安全データ

シート：MSDS) は HP の Web サイト (www.hp.com/go/msds) から入手可能です。

EPEAT
HP 製品の多くが EPEAT を満たすように設計されています。EPEAT は、より環境に優しい電気設備の確

立に役立つ総合環境評価システムです。EPEAT についての詳細は、www.epeat.net にアクセスしてくだ
さい。HP の EPEAT 登録製品についての詳細は、www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/pdf/
epeat_printers.pdf を参照してください。

詳細について

これらの環境に関するトピック

● この製品やこの製品に関連する多くの HP 製品についての製品環境プロファイル

● HP 社の環境への貢献

● HP 社の環境管理システム

● HP 社の製品回収およびリサイクル プログラム

● 化学物質安全データシート (MSDS)

www.hp.com/go/environment にアクセスしてください。
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適合宣言

適合宣言

適合規格：ISO/IEC 17050-1 および EN 17050-1

製造者名： Hewlett-Packard Company DoC#: BOISB-1300-00-R1

製造者住所： 11311 Chinden Boulevard

Boise, Idaho 83714-1021, USA

適合宣言の対象製品

製品名： HP Officejet Enterprise Color X555dn および HP Officejet Enterprise Color X555xh

規制製品番号：1) BOISB-1300-00

製品アクセサリ： B5L07A — HP Officejet Enterprise 500 枚用紙トレイ

インク カートリッジ： ● D8J03A — HP 980 STARTUP シアン Officejet カートリッジ

● D8J04A — HP 980 STARTUP マゼンタ Officejet カートリッジ

● D8J05A — HP 980 STARTUP イエロー Officejet カートリッジ

● D8J06A — HP 980 STARTUP 黒 Officejet カートリッジ

● D8J07A — HP 980A シアン Officejet カートリッジ

● D8J08A — HP 980A マゼンタ Officejet カートリッジ

● D8J09A — HP 980A イエロー Officejet カートリッジ

● D8J10A — HP 980A 黒 Officejet カートリッジ

準拠している製品仕様および規則：

電磁環境適合性： CISPR 22:2008 / EN55022:2010 クラス A

CISPR 24:1997 +A1:2001 +A2:2002 / EN55024:2010

EN 61000-3-2:2006 +A1:2009 +A2:2009

EN 61000-3-3:2008

FCC Title 47 CFR, Part 15 Class A2) / ICES-003, Issue 4

GB9254-2008、GB17625.1-2003

安全性： IEC 60950-1:2005 +A1:2009/ EN60950-1: 2006 +A11:2009 +A1:2010 +A12:2011

IEC 60825-1:2007 / EN 60825-1:2007 (クラス 1 レーザー/LED 製品)

IEC 62479:2010 / EN 62479:2010

GB4943.1-2011

RoHS: EN 50581:2012

補足情報：

本製品は EMC Directive 2004/108/EC、Low Voltage Directive 2006/95/EC、および RoHS Directive 2011/65/EU の要件に準拠し、

それに基づいて  マークを貼付しています。
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本装置は FCC 規定の Part 15 に準拠しています。動作は、次の 2 つの条件を前提とします。(1) 本デバイスによって有害な
干渉が発生することはありません。(2) 本デバイスは予期しない動作の原因となる干渉も含め、あらゆる干渉を受け入れな
ければなりません。

追加情報：

1. 本製品には Regulatory Model Number が割り当てられており、設計の規定面で使用されます。Regulatory Model Number
は、規定に関するドキュメントやテスト レポートで主に製品を識別するために使用されます。この番号は、マーケテ
ィング名または製品番号と混同して使用しないように注意してください。

2. 本製品は、次に該当する場合に EN55022 & CNS13438 Class A の要件を満たします。「警告 - これはクラス A の製品です。
国内環境において、適切な対策を取る必要のある無線妨害を引き起こす場合があります。」

Boise, Idaho USA

2013 年 7 月

規定に関する問い合わせ先：

ヨーロッパ： Hewlett-Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Straße 140, D-71034 Böblingen, Germany

www.hp.eu/certificates

米国： Hewlett-Packard, 3000 Hanover St., Palo Alto, CA 94304, U.S.A. 650-857-1501
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安全規定

カナダ - Industry Canada ICES-003 Compliance Statement
CAN ICES-3(A)/NMB-3(A)

VCCI 規格（日本）

電源コードの使用手順

電源がプリンタの定格電圧に適合していることを確認します。定格電圧は、プリンタのラベルに記載
されています。プリンタは 100-127Vac または 220-240Vac と 50/60Hz を使用します。

プリンタと接地した AC コンセントを電源コードで接続します。

注意： プリンタの損傷を防ぐため、プリンタに付属の電源コードのみを使用してください。

電源コード規格 (日本)

EMC ステートメント (中国)

EMC ステートメント (韓国)
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EMI 規格 (台湾)

GS 規格 (ドイツ)
Das Gerät ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.
Um störende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im
unmittelbaren Gesichtsfeld platziert warden.

Das Gerät ist kein Bildschirmarbeitsplatz gemäß BildscharbV. Bei ungünstigen Lichtverhältnissen (z. B.
direkte Sonneneinstrahlung) kann es zu Reflexionen auf dem Display und damit zu Einschränkungen der
Lesbarkeit der dargestellten Zeichen kommen.

成分表 (中国)
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SEPA エコマークに関するユーザー情報 (中国)
中国环境标识认证产品用户说明

噪声大于 63.0 dB(A)的办公设备不宜放置于办公室内，请在独立的隔离区域使用。

如需长时间使用本产品或打印大量文件，请确保在通风良好的房间内使用。

如您需要确认本产品处于零能耗状态，请按下电源关闭按钮，并将插头从电源插座断开。
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您可以使用再生纸，以减少资源耗费。

有害物質に関する制限の規格 (トルコ)
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

有害物質に関する制限の規格 (ウクライナ)
Обладнання відповідає вимогам Технічного регламенту щодо обмеження використання деяких
небезпечних речовин в електричному та електронному обладнанні, затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 3 грудня 2008 № 1057

EAC (ベラルーシ、カザフスタン、ロシア)
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